
? 
• Kolik to stojí? – Nevím. 

• Co děláte? 

o Jsem učitel. 

o Pracuju. I work. 

• Kolik je vám let? 

o Guess: Je vám ___ let: 20, 30, 33, 43, 40, 35, 41 

▪ 3 < 4 

▪ Tři 

▪ Čtyři [štyry] 

o Je mi ___ let. 

• Jaký máš telefon? 

o Černý: black 

o Samsung 

o Nový / starý 

o 731 222 256 

• Jak pracujete? – Pracuju dobře. 

• Kde pracujete? – Pracuju na Masarykově univerzitě. 

• |Jak se řekne „notebook“? – sešit. 

• Co znamená „notebook“? Laptop 

• Kde bydlíte? 

o Bydlím v Brně na ulici Gorkého. 

▪ … na ulici Vinařská. To je kolej (students dormitory). 

▪ V České republice v Brně  

▪ Na ulici. 

▪ Na ulici Bratislavská 

▪ V hotelu EFI Palace hotel. 

▪ Čápkova 4 

▪ Blízko zastávky 

▪ Dornych: v Domeq 

• Jez! Eat! 

▪ Gorkého: pekařství (bakery), kavárna < káva, cukrárna < cukr (sugar), vinárna 

< víno, drogerie, potraviny (grocery), maso, ovoce a zelenina, masáže, 

pizzerie, HOSPODA (pub: hospitality + Hospodin: God): U Bláhovky, Whisky 

bar, papírnictví 

• Petr Novák: < Nový 

• Mluvíte německy? Mluvím špatně německy. Rozumím německy. 

o Mluvíte česky? 97 % 

o Mluvíte slovensky? 90 % 

o Mluvíte anglicky? 25 % 



o Mluvíte německy? 30 % 

o Mluvíte španělsky? 5 % 

o Mluvíte japonsky? 0,0001 % 

o Mluvíte rusky? 20 % 

o Mluvíte irsky? ??? 

Jít pěšky: to go on foot 

 

AKTIVITY o víkendu 

- Sportuješ o víkendu? 

- Ano, sportuju o víkendu. 

- Ne, nesportuju o víkendu. 

 

Vařit: Vaříš? Vařím. (cook) 

 

Jdeš DO školy? Do supermarketu, do klubu, do restaurace. 

Jdeš NA test, koncert, pivo, fotbal (kopaná: kicking game), jídlo (food), oběd (lunch), večeře (diner), 

na češtinu (czech class/language) 

Jdeš ven? (outside, hangout) 

 

Víte, kde je park Lužánky. 

 

WC: toaleta, záchod (za = behind, chodit = to go) 

 

Kolik stojí pivo v baru? 30–60 CZK / 0,5 l 

Kolik stojí pivo v supermarketu? 5–25 Kč / 0,5 l 

 

Voda: 30 Kč / 0,33 l 

Čaj: 30 Kč 

VERBS 
- Regular 

o 99 % – 100% regular 

▪ -T 

▪ A: dělat 

▪ I: mluvit 



▪ E/Ě: rozumět 

▪ OVAT: studovat 

o 1 % – not 100 % regular 

▪ Something else before T 

▪ Jíst (to eat), jím: I eat 

- Irregular: být (to be), chtít (to want) 

o Být: 

▪ (já) Jsem = I am 

▪ (ty) Jsi = you are 

▪ (on, ona, to) Je = is 

▪ (my) Jsme = we are 

▪ (vy) Jste = you are 

▪ (oni) Jsou = they are  

 

Já Jsem z Brna 

 

- Verbs 

- Jít: to go (on foot) 

o Jdu 

o Jdeš 

o Jde 

o Jdeme 

o Jdete 

o jdou 

- Jet: to go (by something) 

o Jedu 

o Jedeš 

o Jede 

o Jedeme 

o Jedete 

o Jedou 

- Mluvit: to speak 

o Mluvím 

o Mluvíš 

o Mluví 

o Mluvíme 

o Mluvíte 

o mluví 

- Vědět: to know 

o Vím 

o Víš 

o Ví 

o Víme 

o Víte 

o ví 

- Vidět: to see 

o  

- Muset: to have to, must 



- Rozumět: to understand 

- Jíst: to eat 

- Pít: to drink 

- Studovat: to study 

- Sportovat: to play sports 

- „technology activities“ 

o Telefonovat: to call 

o Internetovat 

o Videovat 

o Whatsappovat 

o Chatovat 

o Instagramovat 

o Tiktokovat 

o Facebookovat 

o Tweetovat 

o Snapchatovat 

o Youtubovat 

o Googleovat 

- Nakupovat: to shop 

- Tancovat: to dance 

- Dělat: to do 

o Dělat medicínu 

o Dělám fotbal 

o Dělám hokej 

o Dělám basketbal 

o Dělám volejbal 

▪ Dělám pivní sport (beer sport) 

• Pivní sprint: 1 pivo za 1,7 s 

• Pivní maraton: 137 pivo za 24 hodin 

▪ nohejbal 



JÍDLO 
Jaký? Jaká? Jaké? What kind of? 

Dobrý, dobrá, dobré 

• jahoda: strawberry 

• maso: meat 

o jaké maso? 

o Vepřové maso: pork (meat) 

o Kuřecí maso: chicken (meat) 

o Hovězí maso: beef (meat) 

• Ryba: fish; to není maso 

o vegetarián 

• sýr: cheese 

o smažený sýr: fried cheese 

o Jaký sýr? 

▪ Francouzský sýr 

▪ Eidam 

▪ Gouda 

▪ Ementál 

▪ Čedar 

▪ Tvarůžky 

▪ Kozí sýr: goat cheese 

▪ Ovčí sýr: sheep cheese 

• brambory: potatoes 

• chléb: bread 

o pivní chléb 

• banán 

• rýže: rice 

• salát 

• jablko: apple 

• čokoláda: chocolate 

• jogurt 

• guláš 

o Jaký guláš? 

o Maďarský guláš 

o Vepřový guláš 

o Hovězí guláš 

• dort: a cake 

• česnek: garlic 

• palačinka: pancake 

• hranolky: french fries 

• polévka: soup 

o Jaká polévka? 

o Česneková polévka 

o Bramborová polévka 

o Gulášová polévka 

o Rajčatová polévka (tomato) 



o Hovězí polévka / vývar (broth) 

• zmrzlina: ice cream 

o Jaká zmrzlina? 

o Čokoládová zmrzlina 

o Vanilková zmrzlina 

o Jahodová zmrzlina 

o Banánová zmrzlina 

o Mléko → mléčná zmrzlina 

• trdelník: a trdelnik 

• pasta: toothpaste 

• těstoviny: pasta 

•  

PITÍ 

• džus: juice 

o Jaký džus? 

o Jablkový džus 

o Pomerančový džus < pomeranč: orange; oranžový: orange (color) 

o Bramborový džus → tuzemák 

• pivo: beer 

o Jaké pivo? 

o Brand: Starobrno (0,5/10), Stella Artois (není české), Plzeň (pilsner) 

o Quality: dobré × špatné pivo 

▪ Světlé pivo  × černé pivo (light × black) 

o Strenght: 

▪ 10° – desítka: 3,5 % 

▪ 11° – jedenáctka: 4 % 

▪ 12° – dvanáctka: 4,5 % alkohol 

o Nealkoholické pivo 

• víno: wine 

o Jaké víno? 

o Červené (red) × bílé (white) × růžové (pink/rose) 

• voda: water 

o Jaká voda? 

▪ Perlivá voda 

▪ Neperlivá voda 

• čaj: tea 

o Jaký čaj? 

▪ Černý 

▪ Zelený 

▪ Ovocný: fruit 

▪ Bylinkový: herbs 

• káva: coffee 

o Jaká káva? 

▪ Černá káva 

▪ Turecká káva: „turkish“ 

▪ Arabská káva 



▪ Káva s mlékem: with milk 

▪ All italian names 

• limonáda: sweet drink (Coca cola, Fanta) 

• domácí limonáda (home made…) 

 

kvalitní: „having a good quality“ 

 

 

  



 

 

Číst, čtu: to read; čtu, čteš, čte, čteme, čtete, čtou 

Pít, piju: to drink; piju, piješ, pije, pijeme, pijete, pijou 

Jíst, jím: to eat; jím, jíš, jí, jíme, jíte, jí 

 

Já nepiju: I do not drink (alcohol) 

Jenom: only, just 

Zaplatím: zvlášť (separately), nebo dohromady (together)? 

 Hotově × kartou (cash × card) 

Proč nepiješ? 

Jdu na jedno. Kolik je „jedno“? (at least 2) 

 

Spropitné, tringelt: tip; 5 / 10; 192 — 195 

 

Co si dáte? Dám si + jídlo / pití 

 



 

Štamgast: regular guest 

 

 

 

Object grammar / case: accusative 

M (things) : Černý čaj je dobrý. (S) Dám (S) si černý čaj. M: S = O 

N: černé pivo je dobré. Dám si černé pivo. N: S = O 

PLURAL: S = O; knedlíky, hranolky, brambory… 

F:  

• černá káva je dobrá. Dám si černou kávu.  ADJ: Á → OU; NOUNS: A → U 

• dušená rýže je dobrá. Dám si dušenou rýži. E → I 

  



•  

•  

 

 

 

Česneková polévka → Česnekovou polévku 

Čokoládovou zmrzlinu 

Gulášovou polévku 

 


